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Brassó, ok 30. 

A mult tükrében nézni a jelent s a 

jelen helyzetből következtetéseket vonni a 

jövőre: némi kis tudással, egy kevés meg- 

figyelő tehetséggel bárki is képes. 

Ne keltsen hát senkinél sem mosolyt, 

ha czikkem czimét olvassa. Egyházunk jö- 

vőjét értem, ennek jövőjébe pedig látnoki 

erő nélkül is be lehet tekinteni, ha - a 

mit ezen tárgynál mélységben és magasság- 

ban nem lehet legalább szélességben 

vonjuk a határt, ha kellőleg preeczizi- 

rozzuk, a mit mondani, vagyis leirni akarunk. 

Mi lesz a mi egyházaink jövője, ha a 

közéletünket mostan mozgató törvényjavas- 

latok mind keresztülmennek és királyi szen- 

tesitést nyernek, s mi lesz a mi egyházaink 

meg 

jövője, ha e nagy nemzeti munka megáll 

ott, a meddig azt e liberális eszme-áramlat 

már fejlesztette ? 

Erről akarok egyet-mást leirni. 

A mult tükrében sok sötét, nagyon sö- 

tét kép tárul elibünk, 

a régi idők sok fényes ténye, ragyogó cse- 

lekedet sem tudja eloszlatni. Oly sajátságos 

tünemény az az emberiség lelki életében, 

hogy mindig csak a mult, a letünt idők 

után sohajtozik, hogy a multból csak a jó 

jut eszébe, s emlékezetében árny borul 

arra, a mi abban rossz volt ! 

Pedig hát a jelen szebb is, jobb is a 

multnál, s ha ebből talán az elvesztett pa- 

radicsom után epedünk: ez hiábavaló, ez 

melyeknek homályát 

zzük hát a je- 

kép tá- 

igazán pium desiderium. 

lent a mult tükrében, s vigasztaló 

rul elibünk. 

Letüntek, elmerültek az idő végetlen 

mélységü tengerében a vallási fanatizmus- 

nak egyes idegemésztő kitörései, melyek 

máglyaláng füstjével, irtózatos halálra hur- 

czolt ártatlanoknak kinos jajkiáltásával fe- 

ketitették be az akkori idők égboltozatát 

Ma tiszta az eg felettünk, s gnes 

napsugár dereng alá annak a boltozatáról. 

Idelenn a földön ma is harczolunk hi- 

tünkért, meggyőződésünkért, de harczolunk 

érvekkel s teszszük nemesebb indokon, nem 

pedig az erőszak fegyvereire apellálva. 

Ezt láttam én a most lefolyt egyház- 

politikai vitákban. 

Távol, nagyon távol áll tőlem, mintha 

helyeselni akarnám, tudnám az anti- 

liberális párt által vivott küzdelmet, de ugy 

érzem, azt mondja az én erkölcsi érzékem, 

hogy mégis más fegyverekkel harczolnak 

azon párt emberei ma, mint a melyekkel 

hason gondolkozásu és érzelmü őseink har- 

szoltak. 

Azon nagy törvényjavaslatok közül, 

melyek már második esztendeje 

lázban tartják nemzetünknek a 

iránt érdeklődő fiait, a vallás szabad gya- 

korlatáról s a zsidók reczepcziójáról szóló 

javaslatok – mint tudjuk — a főrendiház- 

ban elvettettek. 

Bizunk nemzetünk 

valósággal 

közügyek 

géniuszában, bizunk 

a felvilágosodás jó szellemében, hogy e 

törvényja t is elfogadja a főrendiház. 

Hiszszük, hogy a törvényhozás két fak- 

tora végre is már közelebb egyetértésre 

fog jutni abban, hogy a nemzet haladásá- 

nak fölfelé emelkedő lajtorjáján nem lehet 

féluton megállani, de sőt el kell jutni annak 
a legfelső fokára, melyről e nemzet büsz- 

kén tekinthet vissza eltöltött évezredének 

nehéz küzdelmek árán megszerzett vivmá- 

nyaira, s reménynyel tekinthet egy uj ezred- 

évnek küzdelmei elé, mert kezében tartja 

a jövendő sikernek legjobb eszközeit. 

tl 

Mennyire más lesz egyes egyházaknak, 

felekezeteknek egymáshoz való viszonya, 

ha az uj intézmények átmennek a nemzet 

vérébe, mint a hogy az eddig volt?! 

A zsidó, ha teljes vallási egyenlőséget 

nyer velünk, azon tagjaival is jobban be- 

olvad a nemzetbe, kik eddig a zsidóság ha- 

ladásának utjában állottak, s kik sok eset- 

ben jogosulttá tették, legalább maguk irá- 

nyában, az antiszemitizmust. Jobb fiai pe- 

dig, kiket büszkén ismerünk el eddig is 

mieinknek, kik mellettünk állottak elvek- 

ért, az előhaladásért való nagy küzdelmeink- 

ben, apáik vallása mellett is hiven kitartva, 

még teljesebben egygyé lesznek velünk, s 

az egy haza szerelmében csak erősitik a 

nemzet erejét s anyagi erejükkel, gyakor- 

lati eszükkel csak gyarapitják a haza la- 

kóinak boldogulását. 

A vallás szabad gyakorlata pedig bel- 

sőleg fokozni fogja az egyes egyházak szi- 

TÁmROZA. 

A nagyapó. 
Irta: Gárdonyi Géza. 

Fehérhaju, pirospozsgás arczu, TO esztendős 
gyerek a nagyapó. 

Az unokái számára született, a 

nagyrészt azok érdekében történik. 
Innen van az, hogy a hol unokák nincsenek, 

onnan a nagyapó is rendszerint hiányzik. 

halála is 

A nagyapó az unokával ugyanegy időben 
jelentkezik a világ előtt; csak az a különbség 
van kettőjük között, hogy az unoka csupán egy 
khinni esztendőt ért a születése előtt, a nagyapó 
pedig derék o. é. 70 esztendőket, s mielőtt nagy- 
apóvá lett volna, annyi fázison ment át, mint va- 
lami lepke. Igy először ő is unoka volt, azután 
a papájának fia lett, később a fiának a papájává 
változott s csak igy nyerhette el legvégül a bol- 

dog nagyapai állapotot. 
Ebből látható, hogy nagyapóvá lenni nem 

Könny dolog. 

De nagy méltóság is ám ez: sem a minisz- 
ter, sem a pápa, sem ő Felsége nem nevezhet ki 
senkit erre a méltóságra. 

Az ember nem is a maga erejéből lesz nagy- 
apóvá, hanem a fiáéból. 

Korunk fiaiban kétségtelenül meg van az 
igyekezet, hogy apáikat erre a tisztségre juttas- 
sák, és ezért az utókor viszontszolgálattal tartozik. 

A ki már nagyapóvá lett, az rendesen halá- 
láig viseli ezt a tisztességet s nincs eset arra, 
hogy valaki a nagyapóságról lemondott volna. 

A nagyapónak vannak elvitázhatlan 
jogai, a mik a következők : 

1. § Reggel, mikor kinyitja a szemét, jogá- 
ban áll az unokát berendelni, ágyába tétetni és 
beszélni tanitani. 

§. Jogában áll, az unokáját járásra begya- 
korolni, ha köhög, czukrot venni neki, nemkülön- 
ben akkor is, ha nem köhög. 

3. §. Jogában áll az unokáját a hátára ül- 
tetni és négykézláb sétálni vele a szobában, s 
ha az unoka fejtetőre bukik, jogában áll vele 
együtt potyogtatni a könyeket a sajnos esemény 
fölött. 

4. §. Jogában áll mindenkinek 
hogy ő az unokájának a nagypapája. 

5. §. Ha az unokát nála nélkül viszik sétára, 
jogában áll odahaza töprenkedni, hogy az ő uno- 

kájának nem esik-e valami baja, és gyanakodni a 

cselédre, hogy katona szeretője van. 
6. §. Valahányszor az unokája nevet, neki 

mindannyiszor jogában áll visszanevetni és vala- 

hányszor az unokája sir, joga van ugyanannyiszor 
1 kétségbeesni. 

fontos 

dicsekedni, 

T7. §. Ha az unoka uj ruhát kap, joga van, 
mód fölött örülni és tetszését számtalan ,„csecse" 
szó által nyilvánitani. 

8. §. Joga van beirni a kalendáriumba az 
unokája születése napját, továbbá azt a napot, a 
melyen először mosolygott, először fogott a kezé- 
vel és a lábával; először szólt, először lépett, nem- 

különben a fogak jövetelének aggodalommal teljes 
napjait is és ugyanezek nem csekély fontosságu 
sorrendjét. 

9. §. Jogában áll a bábát minden alkalom- 
mal kifizetni, ha pedig nincs pénze, tiszteletre- 
méltó, jeles személynek tekinteni. 

10 §. Jogában áll minden ingó-bongó és nem 
ingóbongó vagyonát az unokájára átiratni. 

Természetes, hogy ennyi joggal szemben az 
unokának is van joga elég. 

Igy: 
§. Az unokának jogában áll, a 

karj i közé kivánkozni és czibálgatni 
szakállát és bajuszát. 

nagyapó 

3. §. Jogában áll a nagyapóval egy csészé- 

ea lóvá tenni. 

settáit. 

a haját, 

2. §. Jogában áll, billegetni a nagyapó fülelt. 

ből eze és levesébe a kanállal belepaskolni. 
Jogában áll, a nagyapót a szónak négy- 

e 

5 § Lábnira huzhatja a nagyabó man- 
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lárdságát, megszünteti a felekezeti villon- 

gásokat s visszaadván az egyesek egyéni 

szabadságát, sok keserü érzésnek veszi el 

élét s a családi békességnek is melegágya 

leend. 
És nem félek attól, ha keresztülmegy 

e törvényjavaslatnak a felekezetnélküliségr
e 

vonatkozó szakasza is. 

Lágymeleg érzelmű tagokra egyik egy- 

háznak sincsen szüksége, de éppen ugy el- 

bocsáthatók azok, kik általában az egyház 

s ennek intézményei ellenségeinek vallják 

magukat. Ugyan mit keresnének valamely 

egyház kebelében, s mi jó hasznot okozná- 

nak valamely felekezetnek azok, kik csak 

kénytelen-kelletlen tagjai ezen felekezetnek ? 

Haladás, felvilágosodás, tisztább erköl- 

csi érzület s az illető felekezetek közt na- 

gyobb egyetértés s mindenik körében na- 

gyobb vallásosság lesznek az utmutatók 

azon az országuton, melyen a jó magyar 

nép czélja, nemzeti hivatása felé haladand, 

ha birtokába jut mindazon törvényeknek, 

melyeket a liberális gondolkozás e nemzet 

boldogulására akar létesiteni. 

A kép másik oldaláról jövőre. 

Belföld. 
* Az egyenes adók reformja. Az egyenes adók 

reformjára vonatkozó törvényjavaslat immár el- 
készült a pénzügyminisztériumban. A miniszter- 
elnök e nagy fontosságu javaslat tárgyalására 
már a legközelebb ánkétet összehivni. 

* Az erdélyi katholiktte státus-gyülés liberális 
tagjai meg akarják semmisiteni a felségfolyamod- 
ványra vonatkozó határozatot. Arra hivatkoznak, 
hogy a státus szabályai értelmében csak olyan 
inditványt lehet tárgyalni, melyet négy héttel a 
gyülés előtt jelentettek be, bejelentés nélkül pe- 
dig csak az esetben, ha a státusgyülés tagjainak 
legalább fele jelen van az ülésen és kétharmad 
szavazattöbbség elhatározza a tárgyalást. Minthogy 
azonban ezuttal a státus 208 tagja közül csak 
60 volt az z ülésen és előzetesen szóba sem jött 

iss k tárgyalása, hanem az elnök 

egyszerüen szavazás alá bocsátotta : 

a határozat törvénytelen, 
nem hajtható. 

ennélfogva 
érvénytelen és végre 

Lukács Béla * A magyar dunai gőzhajózás. 

kereskedelmi miniszter, a képviselőház október 
30-iki ülésében benyujtja az önálló magyar 
folyamhajós-társulat létesitéséről szóló törvény- 
javaslatot és azonkivül a székely vasutak épité- 
sére vonatkozó törvényjavaslatot. A székely vas- 
utak, mint a magyar államvasutak kiegészitő vo- 
nalai lesznek épitendők. Mind a két törvényjavas- 
lathoz terjedelmes megokolást is csatol a mi- 

niszter. 

ülföld. 
— Caprivi kanczellár bukása. A német biro- 

dalomban rövid pár nap alatt nagy dolgok történ- 
tek, melyek méltán meglephették egész Európa 
politikusait Mint villám járta be a hir az egész 
külföldet, hogy Caprivi gróf birodalmi kanczel- 
ár és Eulenburg gróf porosz miniszterelnök 
beadták lemondásukat s Vilmos császár el is fo- 
gadta azokat; tehát hogy a német császár bíro- 
dalma két legfőbb emberét bocsátotta el. A nem 
várt esemény nagy feltünést keltett, mint az a do- 
log természetéből folyik, de az erélyes császár egy 
nap alatt elintézte a kettős válságot. Caprivi he- 
lyett Hohenlohe Klodwig herczeg elzász- 
lotharingai helytartót nevezte ki birodalmi kan- 
eczellárnak s ujra egyesitette a kanczellárságot a 
porosz miniszterelnökséggel, ugy mint Bismarck 
idejében volt, továbbá Köller helyettes állam- 
titkár porosz belügyminiszterré nevezte ki; s ez- 
zel a német válság megoldottnak tekinthető. 

=
 

* A Dolgár szobránje megnyitása Ferdinánd 
fejedelem a szobránjét október 28-án a szokásos 
szertartások mellett trónbeszéddel megnyitotta. 
A trónbeszéd hangs a szüle- 
tését, mely megvalósítja a nemzetnek egyik rég 
táplált legfőbb óhajtását. „Boris herczeg — igy 

szól a trónbeszéd – bolgár szellemben fog ne- 
veltetni és ha egyszer férfi lesz, a bolgár szabad- 
ság és a haza nagyságának lobogóját fogja ke- 
zébe venni." A trónbeszéd felhivja a képviselőket, 
hogy csoportosuljanak a tón köré és a fejedelem- 
mel közös munkára egyesüljenek a haza javára. 
Végre felsorol több törvényjavaslatot, melyek a 
szobránje elé fognak terjesztetni. 

XIII. Leó békepolitikája. 
A ,Pester Correspondenz"-nek egy rómaile- 

vele, a legmagasabb hivatalos vatikáni körökből 
eredő közlések alapján jelenti, hogy a pápa ama 
döntése, mely szerint a magyar egyházpolitikai 
kérdésekben azoknak parlamenti elintézése után, 
okvetlen békés modus vivendi t kell a magyar 
kormánynyal létesiteni, — elvi programmpontját 
képezi a pápa személyes világbéke-politikájának. 

A kuria államtitkárának, Rampolla biboros- 
nak nézete szerint is szükséges ez ama messze 
nyuló, ő szentsége által trónusra lépése óta reális 

gyakorlati alapon előkészitett tervekre, melyeket 
Keleten a katolicizmus prop gandája és a keleti 
egyházaknak a katholikus egyházzal leendő egye- 
sitésének megvalósitása képez. A keleti pátriárkák 
értekezletét, melyet a legbefolyásosabb kardináli- 
sok részvevése mellett ő Szentsége elnöklése alatt 
tartottak, hemsokára folytatni fogják. Az eddigi 
tanácskozások kedvező, a 
mi mellett konetatálni kell, hogy a franczia kor- 
mány, a franczia befolyás érdekében Keleten, 
Laugénieux biborosnak e kérdésben tett fáradozá- 
sait a legerélyesebben támogatta. 

A pápa rendelete folytán, a rendkivül nehéz 
előkészületek jobb szervezése végett, a keleti or- 
thodox egyházakkal leendő egyesülés és kibékülés 
nek dogmatikus és tiplpniatik is tekintetben igen 

a io de propa 
ganda fide mellett, de ezzel összefüggésben, Ró- 
mában „sacra congregatio ad fovendam unionem" 
elnevezés alatt egy külön congregatiot állitanak 
fel. Ebben közremüködésre első sorban Lodo- 
chowszky Miciszláv gróf biboros-érseket, a congre- 
gatio de propaganda fide prefektusát hivják meg, 
továbbá a tudományossága és nyelvtudása által 
kitünő Zara Tommaso biborost, a tanulmányi 

ktusát, ez utóbbit már azért is, 

ten az emlitett uj congregatio a Keleten számos 
iskolát akar felállitani. Kinevezik még az uj con- 
gregatio tagjává, a keleti egyházak különféle nem- 
zeti ritusainak és nemzeti egyházi kormányzatá- 
nak rendkivül kényes kérdésének megoldása vé- 
gett Masella Gaetano biborost, a ritusok congro- 
gatiojának prefektusát, valamint több tudós keleti 
pátriárkát, u. m. Azariánt, továbbá Benni sziriai 
és Jousef antiochiai pátriárkát; ez uóbbi 25 év 
óta nem volt Rómában. A ,„congregato ad foven- 
dam unionem" felállitását azért is szükségesnek 
tartják, mert XIII. Leó pápasága alatt a katoli- 
cizmus a világ minden részében oly nagy misszió- 
müködést fejtett ki, mint egy előde alatt sem. A 

6. §. Mikor a nagyapó azzal dicsekszik, hogy 
ő a világ legokosabb teremtése, jogában áll ezt 

elminp 
7. §. Jogában áll a nagyapóval brudersaftot 

inni, a mi nem kis dolog. 

Természetes, hogy ilyen egymásba ágazó jo- 

gok nagyon összetartják a nagyapót az unokával 
és az unokát a nagyapóval. 

Jogsértés nem is fordul köztük elő; rende- 

sen megvannak nagy békességben, legfeljebb ak- 
kor van köztük egy kis összekülönbzés, ha a 
nagyapó nem enged babot dugni a füleibe és tol- 

lat az orrába. 

No de aztán a nagyapó elégtétellel szokott 
szolgálni: előveszi az óráját és odaadja az uno- 
kájának, a kit a csodálatos ketyegő jószág telje- 
sen lebilincsel; vagy pedig vidám ludakat, bus 
szamarakat és szakállas zsidókat varázsol neki a 
falra, a mik után hiába kapdos az unoka, — fel- 
foghatatlan lévén előtte a megfoghatatlan. 

Oh!l a nagyapó az ilyen mulatságos dolgok 
kitalálásában valóságos zseni ! 

De nincs is ám az unoka előtt okosabb em- 
ber a világon, mint ő. 

Innen van az, hogy sokszor is foly:modik 
a tudományához: ha szálka megy a talpacskájába 
vagy a kis tenyerébe, azt csak a nagyapó tudja 
kivenni; ha szája szakad a gummilabdának, azt 
csak a nagyapó tudja összeforrasztani; ha könyö- 
kig lekváros állapotban találják, csupán a nagy- 
apó tudja bebizonyitani, hogy nem ő kotorászott 

a fazékban. 
Az unoka aztán ezekért a szolgálatokért kü 

lönféle előnyökben részesiti a nagyapót : igy meg- 
engedi neki, hogy a vajaskenyeréből haraphas- 

son; megteszi kedvéért, hogy a dada megmos- 
dathassa, s ha gyöngélkedik, a nagyapó ked- 
véért néha kész lenyelni az orvosságot is, — ha 
édes 

A nagyapó élete egészen összeforr az uno- 
káéval. Mikor az öreg egy vezérdudához méltó 
nagy fujással felnyitja a szemeit, első dolga meg- 
kérdezni, hogy az unokája hogy aludt; viszont 

az unoka is, mikor a reggeli sirást befejezte, egy 
szerre igy gügyög : 

„Nadapóhoz 1" 
Ekkor a kis öreget átszállitják a nagy öreg- 

hez és megkezdődik a reggeli parli ozás. 
Mikor aztán az unoka az óvodának nevezett 

tudományos intézetbe kezd járni, a nagyapó az, 
a ki rendesen érte megy és a legnagyobb érdek- 
lődéssel hallgatja, hogy az unokája mit tanult. 

Persze ebben egy kis önzés is van: a nagy- 
apó t. i. restelli, hogy a dadóbeli verseket már 
elfelejtette és igy tudatlannak tünik fel az 
kája előtt. Miért is nagy hévvel 

megtanulni: 

uno- 
igyekszik ő is 

Ticsi vadot é 

Majd env én, 

Ha medéret, mint ne mpa 

Bajuszt tapot é 

és más efféle versekbe ezetett axiomákat. 
A nagyapó különben az unokák szaporodá- 

sával mindinkább visszafiatalodik. 
Utoljára már annyira megy, hogy vele eszi 

a pempőt és a pozsonyi kétszersültet, s talán ti- 
tokban a czuczlit is megszopja. 

ögy napon aztán a nagyapónak is készite 

nek bölcsőt. 
Hosszu, fekete bölcső ez. 
Tesznek alája jó puha forgácsol és magas 

fehér vánkost; a szemeit pedig letakarják átlátszó 

apó fölé, az unoka is elkezd sirni, 

szép fehér fátyollal, hogy a legyek ne háborgas 

sák az alvásban. 
Az unoka furcsának találja ezt a magaviso- 

letet a nagyapótól, de nem mer szólni, mert apa 
is, anya is szomoru; sirnak mind a ketten ; olyan 

fényes vizet sivnak, mint ő szokott. 
A után odavezetik őt a nagyapóhoz és föl- 

emelik, hogy csókolja meg a nagyapó kezét. 
Megszokta ő ezt tenni máskor is, de most nem 
mozdul meg az a kéz, hogy megsimogassa a 

fejét. 

A kis unoka gondokba esik; szeretne kérdé- 
seket tenni, hogy miért fektették abba a fekete 
bölcsőbe a nagyapót, mikor kel fel a nagyapó? 
— és más ilyeneket, a miket a kis feje kigondol ! 

de még sem mer szólni, mert olyan különös az 
neki, hogy a nagyok is tudnak sirni ! 

Másnap aztán a nagyapó bölcsőjére födelet 
szegeznek és csunya, barátságtalan emberek fel- 
fogják a bölcsővel együtt és kiviszik egy fekete 
kocsiba, a melyben más nem ül; ők pedig egy 
másik kocsba ülnek és megy velük sok bácsi, 

sok néni. 
Elérnek egy olyan földhöz, a melyen csupa 

fakeresztek nőttek; ott van egy nagy gödör, abba 
beerosztik a nagyapót a fekete bölcsővel és éne- 
kelnek tölötte mindenféle szomoru nótákat. 

Mikor aztán földet kezdenek hányni a nagy- 

sajnálja a 

nagyapót, hogy beföldelik .. 

Csendes, nyugalmas éjszakákon, mikor 
az unoka felsir álomközben, micsoda titkos lát- 
hatatlan kéz az, a mely halkan megrenge a 

bölcsőt. 
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A congregatio de propaganda fide sokféle feladata 
miatt nagyon is komplikált lett a keleti egyhá 
zakkal leendő egyesülésnek politikai és diplomá- 
cziai czéljaira. Ez a congregatió már ma 7 apos- 
toli delegáczió 119 apostoli vikáriátus és 44 apos- 
toli prefektura fölött rendelkezik A létesitendő uj 
congregatio vezetése körül Rampollo Mariano bi- 
boros államtitkár feladata lesz a diplomácziai és 
politikai nehézségeket leküzdeni, a mihez nélkü 

lözhetlen a római kuria mostani jó viszonya a 
nagyhatalmakhoz. Az uj congregatióba néhány oly 
magyat papot is szándékoznak kinevezni, a kik 
jól birják a szláv és a keleti nyelveket. 

KÜLÖNFÉLÉK 
- Kossuth Ferencz itthon. Igaz lelkesedés- 

sel fogadta a főváros polgársága Kossuth Feren- 
czot, a ki vasárnap délelőtt érkezent Budapestre, 
most már végleges otthonába. 10 ór. után érke- 
zett meg a vonat, melynek hátulsó szaln vv 
bDan ült Kossuth Ferencz. Vele voltak Hentaller 
ajos s Herman Ottó országos képviselők. továbbá 

Madary Gábor vezetése mellett a fővárosi függet- 
lenségi polgárok küldöttei, a kik Székesfejérvárig 
mentek Kossuth Ferencz arsogó éljenzés 
fogadta Kossuthot, mikor megjelent a kocsi ajta- 
jában : a hölgyek virágot hintettek rája, a férfiak 

pedig ölelték és csokolták. Helfy Ignácz üdvözölte 
Kossuth Ferenczet, ki szé beszéddel válaszolt az 
üdvözlésre, mely beszéd nagy feltünést tog kelteni 
egész Magyarországon. 

— Városi közgyülés lesz holnap, szerdán dél- 
után 3 órakor a tanácsházban. A letárgyalandó 
napirend 18 pontból áll, melynek hihetőleg fele 
letárgyalatlan marad, s még jó lesz az is, ha vá- 
rosatyáink oly szép számmal fognak a közgyü- 
lésen megjelenni, hogy az határozatképes lehes 
sen. – A gyülésről lapunk hozni fog tudósitást. 

—– Kettős jubileum. V. asárnap ünnepelte meg 
a honvédelmi minisztérium és a katonai világ Fe- 
jérváry Géza báró honvédelmi miniszter és Gro- 
mon Dezső államtitkár tizéves hivataloskodásának 
n Az ünnepség a minisztériumban kez- 
dődött, a hol a minisztert Gromon Dezső állam- 
titkár, majd Bernolák Károly tábornok üdvözölte, 
a mire a minszter meleg köszönettel válaszolt, kül 
lönösen kiemelve a vele együtt müködő Gromon 
államtitkár éremelt Ezután a honvédségi tábor- 
noki, törzs- és tisztikar üdvözlése követl kezett, me- 

lvet Foinyk altábornagy tolmácsolt. A közös 
hadsereg tisztjének jó kivánságait Lobkowitz 
erczeg hadtestparancsnok fejezte ki rövid beszé- 

dében, melyre Fejérváry báró rövidség- 
gel válaszolt. Az ünnepség a Hungária szálloda 
elsőemeleti nagytermében végződött, a hol jubi- 
láris ekomá rendeztek. 

Piknik. A róm. kath. árvaházalapitó nő- 
egylet jövő szombati (nov. 3.) estélyére bőven 
folynak az adakozások s oly nagy körben indult 
meg mozgalom, hogy bizton remélhető, miszerint 
az a legfényesebben fog sikerülni. A legközelebb 
tartott női gyülésen elhatároztatott, hogy a belé- 
pőt 50 krra, egy-egy adag bárminemű finom pe- 
csenyét 25 krra, tésztanemüeket s más üditő sze- 

reket 10-15 krra teszik, a katonazenét meg az 
ezred parancsnokától ingyenmüködésre fogják fel- 
kérni. A rendezés körül 8 asszony fáradozik, a 
kiszolgáltatást pedig 16 szép leány fogja eszkö- 
zölni. Ily kedvező körülmények között a ,Piknik" 
teljes sikeréhez már előre gratulálhatunk. 

Hegés ett katonák. Nagy szerencsétlenség 
tőrtént a l Ugy történt 

a baj, hogy az egyik függő lámpa szétrobbant, 
az égve kiömlött petroleum szétfolyt a padlón; 

sarokban petroleumkanna állt, melybe bele- 
kapoti a láng, s az is szótrobbant A szétszikrázó 
petroleum ráhullott három katonára, kik közül 
kettő könnyebb, egy azonban oly sulyos égési 
sebeket kapott, hogy elvesztette a szemevilágát is. 

Beksics Gusztáv diszpolgársága. Egy sepsi- 
szentgyörgyi küldöttség járt árnap Budapes- 
ten, ho égy Beksics miniszteri tanácsosnak, 
Sepsi-S rgy volt or gyülési képviselőjé- 
nek a város pelgá ságáról szóló oklevelet át- 
nyujtsa. Az üdvözlő bsszédet ifj Gödry Ferencz 
mondta, melyre Beksics lelkesen ee meghatottan 
köszönte meg a kitüntetést. 

Szász vér. A mult heti vásár alkalmával 
történt Több szász gazda mulatozott egyik ó-bras- 
sói csapszékben. Az egyre-másra í tott lite- 
rek még a különben csendes szász vért is kihoz- 
ták a sodrából. Beszélgetés közben előhozakodtak 
a családjaikkal. Ha minden czigány dicséri a ma- 
ga lovát, miért ne esérné a szüsz is a maga 

a maga eseládjak okok helyett kotelek bizonyit 
gattak. Ütlegelés közben az egyik szász gazda 
szájába kapta a másik hüvelykujját és harapta, 
a hogy a fogaitól telt. Franczi orditott, akár az 
oroszlán; Szepi harapott, akár a tigris. A vigado- 
zók is beleártották magukat a dulakodásba és 
segitettek Franczinak, nem ugyan orditani, hanem 
bizonyitgatni botokkal Szepi végie megadta ma- 
gát s a jól helyl tte a Fran- 
czi ujját s nem ellenkezett többé, hogy mégis 
csak derekabb az ő familiája, mint a Szepié. El- 
állt az ajka, el a szeme, fejét helybenhagyólag 
lehajtotta, szóval elájult. Lepedőben kellett haza 
vipni. Eddig tart a agikv neei Most jön a tra- 
gédia. Szepi felesége áldott állapotban volt. Mikor 
moeglátta, hogy lepedőben hozzák a férjét, meg- 
ijedt, nem tudta, mi lelte. Azt hitte, meghalt. 
ijedtében elvesztette szegény a magzatát. A vesz- 
tés következtében vérmérgezést kapott és pár 
napra rá meghalt. Szombaton temették el őszinte 
részvét mellett. 

éz
 

— Hangverseny. Caranfiel Serbánescu jónevü 
zenekara Brailából, átutazólag Brassóban is fog 
játszani, és pedig az idevaló Galuska Koszti ban- 
dájával együttesen holnap szerdán az „Európa 
szállodában fog zeneestélyt tartani. A zenecstély 
egyik különlegessége lesz, hogy az ujabb és ked- 
veltebb hangversenyszámok mellett román, fran- 
czia, török és szerb nemzeti dalok is adatnak elő. 
Ajánljuk figyelembe. 

A haldokló ezár. A czár állapotáról leg- 
utóbb kiadott orvosi jelentés igy hangzik: „A csá- 
szár jól aludi. Étyágya is jó. Egyébként nem tör- 
tént változás a czár * Másrészről azon- 
ban azt jelentik, hogy a czár javulása csak lát- 

szólagos; maguk az orvosok határozottan állitják, 
hogy a katasztrófa egy két nap mulva okvetetle: 
nül be fog következni. Még a Zacharjin dr. biz 
tatásai is csak e mellett bizonyitanak, a ki ugy 
nyilatkozott, hogy jót állhat érte, hogy á 
kép es lesz a trónörökösnek e 
órára kitüzött esküvőjén logalább annyiban részt- 
venni, hogy a mátkpert megáldja. Az esküvő 
napjának október e való kitüzése a czár 
óhajtása volt, a ki az esküvőt az emlékezetes 
borki-i ke asztrófa napján kivánta megtartatni. 

— zZernesten vasárnap késő délután tüz ütött 
ki, melynek négy csür esett áldozatul. 

— Mai számunkban a magyar leszámitoló és 
pénzbeváltóbank, budapesti tekintélyes pénzinté 
zet hirdetésére tesszük figyelmessé olvasóinkat. 
Nevezett intézet Kolozsvárt fiókot állitván, de mü- 
ködését egész Erdélyre kiterjesztvén. üdvözöljük 
ez intézetet annál is inkább, mert általa kereske- 
delmünk és közgazdaságunk föllendülése várható. 

- Prázsmáron az ottani szeszfőzőben egy 

román munkás jobbkezének ujjait elszakitotta a 
gép; a sulyosan sérültet beszállitották a brassói 
kórházban, hol egész kezét le kellett vágni. 

Kényszer temetés Romániában. Érdekes 
eset történt a mult hetekben két határszéli ma- 
gyar ev. pappal. kortalrak a tömösi szoros felé 
eső szélén van egy gyártelepe : Azuga, a hol a 
munkások nagy része erdélyi csángó és székely. 
Egy brassómegyei, hétfalusi járásból való iparos- 
nak, a ki családjával csak pár év előtt költözött 
oda, meghalt egy 16 éves leánya. Mi természete 
sebb tehát, mi az, hogy a loa annyira 
ragaszkodó luth. csángó B. M. és K A. hét 
falusi ev lelkészeket kérte föl a 
végzésére, a kik Azugába át is mentek, 
volt azonban a meglepetésük, midőn a hotoktass 
háznál eczeremóniára fölkészült pópákat pillantot- 
tak meg, a kik a magyar lelkészeknek a háznál 
az egyházi beszédet nem, csakis rövid ima elmon- 
dását engedték meg. ima végével az oláh pó- 
pák léptek előtérbe s az egyik oláh beszédet tartva 
a görög szertatások szerint elvégezte czeremóniát 

a koporsónál. A halott ksérésénél az oláh pó- 
pák kisérték a koporsó a papok 
csak kocsin követhették , me stet 
lás szabad gyakorlata a dicső kománia ban. Ugyan- 
ezen a gyár elepen a román liga gyülést tartott, 

nelyben a magyaroknak is adakozni kellett a 
liga czéljaira. A felhivásban egész nyiltan volt 
kifejezve a czé élyi oláh iskolák 
segélyezésére. 

—– Gyemekek pusztulása. Tordán járványsze- 
rüleg pusztitja a gyermekeket a difteritisz. A jár- 
vány kezdete óta, alig két hét alatt, valóságos 
kórházzá lett minden gyermekes ház. A beteg- 
ség a betegek négy ötödét elpusztitotta s napról- 

napra rohamosabban terjed. - Hát a vérszerum 
hol marad ? 

az erdé 
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Tisztelettel alulirottnak van szerencsém ezennel jelenteni, hogy 

a nyugdijintézet épületében (a Kolostor-utcza sarkán, Rudolf-körut) 

lévő, — a legmodernebb követelményeknek megfelelően egész ujon 

berendezett 

„Transilvania" kávéház 
novemberhó 1-én csütörtőkön délben megnyittatik. 

A mi az ujabb comfortot, valamint a bel- és külföldi napi- 
es Husztrált lapok gazdag választékát illeti, nem kimélek semmi költ- 

séget, hogy a nagyérdemüű közönség legszigorubb követelményeit min- 
eaev den irányban kielégithessem; egy uttal ugy kifogástalan italokra, mint 

legelőzékenyebb kiszolgálásra a legnagyobb gond fog fordittatni 

ugy hogy teljes bizalommal remélem a mélyen tisztelt közönség meg- 

elégedését kivivni. 
Magamat a n. é. 

Telefon a t. cz. közönség rendelkezésére. 

közönség szives pártfogásába ajánlva, vagyok 
e 2 e 

kiváló tiszteleltel 

Erdélyi (Meisz) Ede. 

aa a 

Alólirott tisztelettel ajánlja 
zönség figyelmébe 
m 

ismert jóságu és mérsékelt 

a
 

VIGADÓI VENDÉGLŐ 
a nagyérdemü kö- 

t ebéd-bérletét 
áru elkeire. 

Mély tisztelettel 

Lauritsch Manó, 
vendéglős. 
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A cognac fogyasztó közönségnek általános véleménye, hogy az 

„ELSŐ ALFÖLDI COGNAC-GYÁR RÉSZVÉNYTARSASAÁG 

BARACZK-COGNAC és BARACZK-SZES 
felülmulhatlanul a legjobb s fegegészségesebb italok. 

Ezen italokra naponta számos dicsérő és elismerő nyilat- 
kozat érkezik a gyárhoz, melyek közül egyet itt közlünk : 

M Első Mföldi Cognac-gyár részvénytársaságnak 
Keecskeméten. 

A baraczk-cognac" próbaküldemény kielégitett, jobb mint 
az összes hazai gyártmányok; e vidéken mindenkinek ajánlani nzai 
fogom és már a napokban megrendelések intéztetnek a gyárhoz. 

1894. junius hó 6-án. 
rucdiy Gyula, 

1848-49-iki 1 os a szabol Kl a 

1848-49-iki honvédegylet elnöke. Nyiregyháza. 

KAPHATOK: 
Reisch A. urnál, Nagy-Szeben. 
Gürtler Gusztáv urnál, N.-Szeben. 

Szentkereszty Dezsőnél, Déva. 
Zseidner Gusztávnál, Piski. 

urnőnél, Petrozsény. 
tler 

Sechul Honrik urnál, Fogaras. 
Vogel János 
Binder Erigyes urnál, Medgyes. 
Weiss Adolt 
Münhlsteffen Gusztáv, Erzsébetv. 
Zaei urnál, - 

on Józse 
Pézsy Antal 
1fj. Vitéz József urnál, 
Spudorka Th. 
Csu Gyuláné, S.-Szt-György. 

nd nál, 

,z- 

Deés. 
dor uraknál, Torda. 

Lipovics Ferencz urnál 
kerácsonyi Lajos 

mál, Brassó. 

c 1, S.Szt-György. 

ugosy Boldizsár Nagy Kálmán 
Nagy Albert Dé zsy János 

Thomae Henrik, 

e 

Beszter 
zz 

er. 
Flachbart Károly 
üszényi J. 0 
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só, nyomatja és kiadja a „Brassó nyomdája - Grünfeld Vilmos. 


